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      Цзянь Иань проснулась и с полуоткрытыми глазами увидела странную женщину средних лет с ярко-красной помадой, которая трещала без перерыва. У девушки ужасно болела голова, и накануне вечером она допоздна засиделась за рисованием. Теперь все вокруг кружилось иее череп разрывалсяот боли. Это было так, как если бы ей разбили голову. Она нетерпеливо оттолкнула женщину и печально сказала:
— Я хочу спать.
Сестра Тао посмотрела на ее внешность. Она ненавидела, что эта женщина не оправдывала ее ожиданий. Невзирая на свои обиды, она сразу же обратилась к собеседнику:
—Почему ты спишь? Поторопись! Цзянь Иань, я сначала отговаривала тебя от участия в этом шоу, но ты сама его приняла. Бросить сейчас это невозможно! Команда программы скоро привезет Аньжань и Аньци. Вставай! Говорю тебе, как бы ты сейчас ни была невнимательна, ты должна притворяться доброй матерью. Иди быстро в ванну. Они прибудут через некоторое время.
Сестра Тао втолкнула ее в ванную. Цзянь Иань была сбита с толку, какое шоу, какой ребенок? О чем говорит эта женщина? Ну и бардак. Когда Цзянь Иань подняла свои веки, которые в данный момент были тяжелыми, она была полностью шокирована. Девушка увидела женщину в зеркале. Кто же эта красавицы? Голова Цзянь Иань болела, и воспоминания, которые не принадлежали ей, внезапно ворвались в ее голову. Через некоторое время она пришла в себя и посмотрела на знакомую и странную женщину в зеркале. Неужели она... переродилась?
Она оказалась в теле человека,имеющего то же имя, что и она, Цзянь Иань. Первоначальная владелица дебютировала семь лет назад и привлекла всеобщее внимание различными скандалами. В самом начале она снялась в роли героини в фильме режиссера Ли Цяня «Бесподобная элегантность». Она была красива и популярна, и привлекла всеобщее внимание. К сожалению, из-за своего плохого отношения она постепенно исчезла из поля зрения. Позже она использовала уловку и вышла замуж за богатого человека, чтобы вернуть популярность. Цзянь Ианьугрожала богатому Су Цзысюаню и заставила его жениться. После замужества ее отношение к нему осталось прежним. У нее было много скандалов. В развлекательных новостях часто показывали фотографии, на которых она обнималась с новичками в индустрии и даже страстно целовалась с ними.
Как говорили слухи, она вышла замуж за Су Цзысюаня именно потому, что была беременна. Су Цзысюань хотел иметь наследника, а Цзянь Иань —личность богатой жены. После свадьбы эти двое жили, не вмешиваясь в жизнь друг друга. Хотя свекровь ее не любила, как и муж, но, честно говоря, жизнь ее вызывала зависть. Как много людей были бы счастливы, живя такой жизнью.
Теперь она была актрисой Цзянь Иань!
У Цзянь Иань разболелась голова. Она умылась и попыталась протрезветь. Хотя она и не знала, как стала кем-то другим, сейчас девушкабыла в безопасности…
Внезапно за дверью раздался громкий голос сестры Тао:
—Поторопись! Они придут в ближайшее время!
Услышав ее, Цзянь Иань почувствовала, как пульсирует ее голова. Первоначальная владелица принимала участие в реалити-шоу с двумя детьми. Должно быть, у нее в мозгу образовалась яма, неужели так легко сниматься с ребенком?
После ванны сестра Тао, ее агент, отвела Цзянь Иань к туалетному столику. Она накрасила её, а потом сказала:
— Камеры установлены в доме. Ты должна быть внимательна. Не давай зрителям повода ругать тебя. Ты поняла? Снимая по три дня в неделю, ты должна контролировать свой темперамент. В случае чего поможет няня. Нужно только позаботиться о детях перед камерой. Я должна сказать тебе, чтоесли ты снова все испортишь, я тебя не спасу!
Сестра Тао яростно схватила Цзянь Иань за волосы. Увидев ее болезненное выражение лица, она нежно погладила ее:
— Ты знаешь эту боль? Тогдапросто помни, что я сказала.
Цзянь Иань лениво согласилась в соответствии с первоначальным отношением владельца в памяти. Сестра Тао снова схватила ее за волосы. Девушка подняла глаза и уже собиралась пожаловаться. Но телефон сестры Тао зазвонил, и она повернулась, чтобы ответить на звонок, оставив Цзянь Иань горевать.
Девушка посмотрела на женщину в зеркале. У нее было лицо цвета персика, на которое было нанесено немного тонального крема. Ее длинные волосы доходили до пояса. Это было потрясающе. Мало того, что у нее было такое же имя, но даже ее внешность была в какой-то степени похожа. У первоначальной владелицы был своего рода яркий стиль, в то время как у нее самой был милый и тихий. У каждой из них были свои особенности. Цзянь Ианьперевела взгляд на стену. Камеры действительно были установлены.
Сестра Тао повесила трубку и подошла к Цзянь Иань, глядя в камеру, сказала:
— Команда программы прибыла. Камеры будут включены позже. Не могла бы ты уделить этому особое внимание? Ладно, теперь мы спускаемся вниз.
Она толкнула Цзянь Иань.
Это была двухуровневая вилла площадью более 600 квадратных метров. У нее был задний сади она была роскошно украшена. Разнообразная мебель выглядела дорогой. Сначала сестра Тао хотела, чтобы Цзянь Иань снималась в другом доме. Но та не согласилась. В любом случае, ей есть где жить, так зачем же менять дом.
«Мама и малыш» было престижным реалити-шоу. Оно транслировало повседневную жизнь знаменитостей с их детьми, позволяя обычным людям понимать чужуюжизнь. Как только программа вышла в эфир, она привлекла внимание многих людей. И на этот раз из-за того, что Цзянь Иань присоединилась к программе, она привлекла широкое общественное внимание, ещё бы — актриса, которая участвовала в скандалах даже после того, как вышла замуж. С тех пор как она родила своего ребенка, люди не слышали, чтобы актриса участвовала в воспитании своих детей. Неужели Цзянь Иань действительно может растить ребенка?
Ходили слухи, что у компании, инвестировавшей в Цзянь Иань, случился экономический кризис, поэтому она должна была придумать что-то, чтобы помочь компании пережить это трудное время. Более того, Цзянь Иань просто хотела восстановить свой общественный имидж, используя детей. Появились самые разные мнения. Но в целом ни у кого не было положительного мнения о ней.
Ли Вэй был режиссером съемок, отвечающим за Цзянь Иань. Он сидел в холле виллы. Через некоторое время он услышал шаги. Когда он обернулся, то увидел Цзянь Иань. В отличие от того, что он обычно видел в интернете, в это время она имела лишь легкий макияж. Она пришла с улыбкой на лице, и выглядела довольно трогательно.
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      Наконец, держа Су Аньци на руках, она понесла багаж наверх. Цзянь Иань была измучена, и все ее тело было тяжелым, как будто только что закончилась битва не на жизнь, а на смерть. Почему так трудно растить детей? Теперь она предпочла бы вернуться назад и сделать пятьдесят набросков. Она просто надеялась, что сможет вернуться в свое тело, как только откроет глаза на следующий день.
Она села на диван и посмотрела на Су Аньжаня. В данный момент он смотрел новости. Су Аньци сидела рядом с ней, она только научилась ходить и хотела попробовать встать, ее тело слегка дрожало. Цзянь Иань поддерживала ее одной рукой, наблюдая, как она счастлива. Ее милое личико было полно радости. Когда она улыбалась, то показывала два передних зуба, и слюна продолжала течь.
– ...Вчера вечером в своем доме в возрасте тридцати лет скончалась знаменитая карикатуристка Ань Сяоцзянь. Сообщалось, что она засиделась допоздна, чтобы успеть доделать работу…
Цзянь Иань улыбалась Су Аньци, но когда вдруг услышала свой псевдоним, то подняла глаза. Су Аньжань переключил канал с новостей на развлечения. Ее помощница Сяо Ли тихо плакала, держа на руках ее белую кошку Бай Лянь. В новостях говорилось: «...поклонники проведут похороны Ань Сяоцзянь в Наньши. По словам адвоката Ань Сяоцзянь, она перед смертью составила завещание и пожертвовала все свои доходы в приют Аньхэ».
Цзянь Иань была ошеломлена. Неужели она умерла? Внезапная смерть? На экране Сяо Ли все еще плакала.
Рядом с ней ползала Су Аньци, а Су Аньжань серьезно смотрел нателевизор. Почему она умерла? Почему умерла оригинальная Цзянь Иань?
Внезапно в ее сознании всплыло воспоминание о прежней Цзянь Иань. Из-за жажды она встала ночью, чтобы выпитьводы. Неожиданно она ударилась головой и упала на кровать лицом вниз, а затем медленно задохнулась. Цзянь Иань была не в силах принять этот факт, это ее шокировало.Проснувшись сегодня, она подумала, что сошла с ума. А как же насчет первоначального владельца? Где же ее душа? Судя по этому воспоминанию, ее тело было мертвым, и она исчезла?
Су Аньци чувствовала, что настроение ее матери было не в порядке. Она попыталась двинуться в ее направлении и, наконец, поползла по руке в ее объятия. Пухлая ручка коснулась лица матери и девочка что-то пробормотала. Цзянь Иань пришла в себя, но тут же обнаружила, что ребенок разрыдался. Она схватила ее пухлую руку, поцеловала и обняла Су Аньци, положив голову ей на шею:
— Аньци, ты пришла утешить свою мать? Моя маленькая Аньци!
Су Аньци кивнула, как будто поняла ее. Она позволила Цзянь Иань обнять себя, бессознательно похлопав ее по спине своей маленькой рукой. Чувствуя утешение Су Аньци, Иань постепенно выплеснула внутреннюю обиду из сердца, и слезы в ее глазах едва сдерживались. Она быстро взяла Су Аньци и пошла в ванную. Со щелчком закрылась дверь. Она сидела с Су Аньци на коленях. Цзянь Иань достала свой телефон, открыла Weibo и стала искать свое имя. Все виды сообщений появились в одно мгновение. Она небрежно нажала на какую-то тему, все комментарии были полны соболезнований.
Она нажала на свой собственный Weibo. Под ее последним постом было более трех миллионов репостов, более четырех миллионов комментариев и почти десятьмиллионов оценок. Глядя на эти комментарии, Цзянь Иань разрыдалась и еще яснее осознала, что она действительно мертва.
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      Как только Су Аньци увидела Цзянь Иань, она обиженно протянула ручку. Цзянь Иань быстро подняла ее и посмотрела на Су Аньжаня.
— Су Аньжань, твоя сестра плакала, почему ты не попытался успокоить ее?
Мальчик оглянулся и спокойно сказал:
— Она не падала.
Глядя на его реакцию, Цзянь Иань невольно повысила голос:
— Я знаю, что она не падала. Я имею в виду, почему ты не успокоил ее, когда увидел, что она плачет? Почему ты позволил ейплакать?
Су Аньжань бросил на нее странный и озадаченный взгляд. Он ничего не ответил и снова повернулся к телевизору. Цзянь Иань тяжело вздохнула. Она хотела научить его, но было так много вещей, которые нужно сказать,но она не была его настоящей матерью, ине имела права ругать его. Женщина наконец проглотила свой гнев.
Су Аньци действительно была слишком липкой. В конце концов, Цзянь Иань отвела ее в комнату, чтобы вместе распаковать детскиевещи. К счастью, девочка была очень послушна и не беспокоила ее. После того как женщиназакончила дела в комнате наступило время обеда.
Су Аньци было больше года, и она уже могла есть основные продукты питания. Подумав, Цзянь Иань решила сварить немного каши, которая легко переваривается и усваивается. Теперь Цзянь Иань не смела позволять Су Аньжаню присматривать за Су Аньци. Она взяла ходунки на кухню и готовила еду, не сводя глаз с Су Аньци. Сначала женщинапромыла рис, добавила нужное количество воды и вскипятила его на сильном огне. Также она достала из холодильника амарант и зеленый лук. Взяла еще один котелок и наполнила его наполовину водой. Довела его до кипения, добавила лук, вынула после варки, бросила амарант в воду и вытащила, когда он поменял цвет. Блюда были приготовлены как обычно. Когда каша была почти готова, Цзянь Иань нарезала лук, добавила его и перемешала. Каша постепенно стала густой, она выключила огонь. Хотя это было просто, Цзянь Иань, которая держала Су Аньци с самого утра, чувствовала боль во всем теле. Она поставила тарелку на обеденный стол и крикнула:
— Су Аньжань, иди сюда обедать.
Су Аньжань двигаясьмедленно, как улитка, неохотно отошел от телевизора. Однако, подойдя к обеденному столу, мальчик сморщил свое маленькое личико. Увидев на столе простой обед, он немного поколебался, а потом сел. Взял ложку и ткнул ею в миску с кашей, но есть не стал.
Цзянь Иань пододвинула ходунки к обеденному столу. В одной руке она держала миску, в другой —ложку. Держа возле ног ходунки Су Аньци, она медленно соскребала кашу с края миски и кормила ее. Су Аньци ела с большим интересом, а Цзянь Иань кормила ее, делая комплименты:
— Ты такая хорошая, Аньци, тебе нравится каша, приготовленная мамой? М?
Она мельком взглянула на Су Аньжаня, который ничего не ел, и спросила:
— Что случилось, Аньжань, разве у тебя нет аппетита?
Су Аньжань с отвращением посмотрел на кашу и амарант перед собой:
— Я не хочу это есть.
— Так что же ты хочешь съесть? – Небрежно спросила Цзянь Иань.
— Кисло-сладкие свиные ребрышки ирыбув кисло-сладком соусе, — ответил Су Аньжань.
Пока она кормила Су Аньци, Цзянь Иань ответила:
— Ничего из этого сейчас нет. Если ты действительно хочешь это съесть, я приготовлю ихсегодня вечером. А теперь съешь это, иначе потом проголодаешься.
— Но я не хочу это есть, — Су Аньжань посмотрел на Цзянь Иань большими глазами.
— Даже если ты не хочешь есть, тебе придется немного потерпеть. Я приготовлю тебе сегодня кисло-сладкие свиные ребрышки, хорошо? — Цзянь Иань пыталась убедить его.
— Но я не хочу есть, — снова подчеркнул Су Аньжань.
Цзянь Иань поставила чашу на стол и посмотрела на Су Аньжаня. Он бесстрашно смотрел на нее. Цзянь Иань внезапно захлестнули эмоции, и она нахмурилась:
— Видишь, твоя сестра может есть, почему ты не можешь? Ты же еще не пробовал, откуда ты знаешь, что тебе это не нравится?А? Су Аньжань, почему с тобой так трудно иметь дело? Почему ты такой непослушный?
Су Аньжань спокойно посмотрел на Цзянь Иань. Бабушка сказала, что с ним все будет в порядке, но сейчас Цзянь Ианьбыла очень сердита, и он обиженно сказал:
— Я ухожу.
Он вскочил со стула и направился к двери. Цзянь Иань бросилась прямо к нему. Она сердито крикнула:
— Су Аньжань! Куда ты идешь? Это твой дом, куда ты хочешь пойти?
Су Аньжань, казалось, был напуган. Он остановился, слезы катились по его щекам, он жаловался:
— Это не мой дом, я иду домой!
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      Цзянь Иань изо всех сил старалась сократить расстояние между Су Аньжанеми ей. Но, что бы она ни делала, Су Аньжань оставался равнодушным. Время от времени он бросал на нее взгляд, потом спокойно поворачивал голову и смотрел телевизор. Так что во второй половине дня Цзянь Иань так и не смогла угодить Су Аньжаню.
Вечером Цзянь Иань решила, что не должна подводить Су Аньжаня. Он любил есть кисло-сладкие свиные ребрышки. Цзянь Иань закатала рукава и уверенно направилась на кухню. За ней следовал маленький хвостик –Су Аньци. Она сидела в ходунках и шаг за шагом следовала за матерью.
– Кисло-сладкие свиные ребрышки, это не должно быть трудно, – пробормотала Цзянь Иань. Хотя она жила одна, готовила она редко. Хотя у нее был некоторый опыт, но она все еще искала рецепты в интернете.
Она смиренно сказала в камеру:
– Я думаю, что требования Су Аньжаня немного завышены. Я боюсь, что они не будет вкусными, если я сделаю их по своему собственному методу, поэтому я смотрю онлайн на Baidu.
– ...Сначала отрежьте маленькие ребрышки, варите в течение 30 минут, а затем...– Цзянь Иань приготовила ингредиенты, шепча себе под нос. Готовя ребрышки, Цзянь Иань поставила рис вариться и вымыла китайскую капусту. В полдень Су Аньжань не стал есть амарант, а это означало, что он ему не нравится, поэтому она просто заменила его капустой. Проработав на кухне почти час, Цзянь Иань приготовила три блюда и один суп, кисло-сладкие свиные ребрышки, жареную китайскую капусту, жареное мясо с зеленым перцем и суп из помидоров и яиц.
– Су Аньжань, мама приготовила кисло-сладкие свиные ребрышки, которые ты любишь. Иди и помоги! – Цзянь Иань подала два блюда и крикнула Су Аньжаню в гостиную. Она думала, что он не придет, но, возможно, потому что она общалась с ним днем, он подошел, чтобы помочь ей подать тарелку.
– Ты хороший мальчик, – похвалила Цзянь Иань, увидев легкую улыбку, которую Су Аньжань не смог скрыть. Казалось, он не был равнодушен.
Увидев, как Су Аньжань послушно ест приготовленную ею еду, Цзянь Иань была очень довольна.
– Вкусно? – Спросила Цзянь Иань, кормя Су Аньци.
Су Аньжань замедлился. Его лицо по-прежнему ничего не выражало, и он легко ответил:
– Все в порядке.
– Ешь, – удовлетворенно улыбнулась Цзянь Иань.
После целого дня общения Цзянь Ианьобнаружила, что на самом деле с Су Аньжанем было не так трудно ладить, как она себе представляла. Возможно, именно из-за своей индивидуальности он сказал очень мало слов. Как улитка, если ее ткнуть, она начнет двигаться.
После еды Цзянь Иань извинилась перед ним:
– Су Аньжань, мама сожалеет. Сегодня у меня было не то настроение. Я разозлилась на тебя. Ты можешь простить меня?
Цзянь Иань нервно посмотрела на ребенка. Он молчал, опустив голову. Не было ни выражения лица, ни звука, и она не знала, о чем он думает. Цзянь Иань вытерла слезы кончиками пальцев и сказала:
– Все в порядке. Мама будет стремиться делать все лучше в будущем. Прости меня.
Но в тот момент, когда она повернула голову, чтобы вытереть слезы, Су Аньжань мягко кивнул, так что она этого не заметила.
– Хорошо, мама уберет со стола. Ты немного поиграешь со своей сестрой. Если она заплачет, немедленно позови меня, хорошо? – Сказала Цзянь Иань.
Су Аньжань посмотрел на нее и серьезно кивнул.
После ухода Цзянь Иань Су Аньжань не сводил глаз с Су Аньци. Куда бы она ни пошла, он следовал за ней. Когда Цзянь Иань вернулась, он вздохнул с облегчением, как будто выполнил важное задание. Пока Цзянь Иань купала Су Аньци, режиссер пригласил Су Аньжаня в маленькую черную комнату. Он сидел на стуле, выпрямив спину и болтая ногами в воздухе.
– Су Аньжань, кого ты больше всего любишь дома?
Су Аньжань не колебался:
– Мне нравится бабушка... и сестра.
– А как же мама с папой?
Су Аньжань ответил:
– Папа занят на работе.
Он избегал упоминать о своей матери.
– Тебе нравится мама?
– ...Она мне не нравится.
– Тогда ты хочешь продолжать жить с ней?
Тишина.
Несмотря на вопросы, заданные сотрудниками, Су Аньжань больше не отвечал. Режиссёру пришлось отпустить его обратно. Когда Цзянь Иань вышла, держа Су Аньци, она не увидела Су Аньжаня и закричала:
– Аньжань, Аньжань?
Из маленькой черной комнаты вышел Су Аньжань. Его губы были плотно сжаты, и он говорил не так, как обычно. Цзянь Иань надела маленькие туфли на крошечные ножки Су Аньци. Потом положила ее в колыбель.
– Су Аньжань, пойдем, мама поможет тебе принять ванну.
Приняв ванну, Су Аньжань снова отказалсяслушаться и отказался одеваться. Цзянь Иань не знала, что пошло не так. Она терпеливоспросила, но рот Су Аньжаня был закрыт, как раковина моллюска.
– Су Аньжань, мама знает, что ты хороший мальчик, но у мамы нет техники чтения мыслей. Если ты будешь играть в молчанку, как я узнаю о чем ты думаешь?
Цзянь Иань попыталась надеть на него пижаму, но он увернулся. Цзянь Иань посмотрела на пижаму. Это была голубая пижама, которую она взяла из его шкафа.
– Су Аньжань, ты можешь сказать маме, почему не хочешь носить одежду?
Ясный зрачок Су Аньжаня отразил серьезный взгляд Цзянь Иань, он пробормотал то, что хотел сказать.
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      Написав это, она подписалась своим псевдонимом в правом нижнем углу. Потом она поняла, что она больше не Ань Сяоцзянь и тут же его стерла. Она перевернула страницу и нарисовала сцену сегодняшней ссоры. Появилось слабое выражение недовольства Су Аньжаня и выражение испуганной Су Аньци. Цзянь Иань писала: «Первая ссора, Су Аньжань, прости, я не должна сердиться на тебя, надеюсь, ты простишь маму. В будущем я постараюсь быть хорошей мамой. Я надеюсь однаждыуслышать, как ты называешь меня «мама».
В первый раз, когда Су Аньжань съел приготовленную ею еду, на его лице появилось едва заметное выражение «хорошо». На лице Цзянь Ианьпоявилась нежная улыбка. В этот момент, при свете, ее внешность была очаровательна. Женщина была полна материнской любви.
– Надеюсьв следующий раз Су Аньжань сможет сказать: супер вкусно!
Все это было точно зафиксировано камерой. За окном гремел гром, но Цзянь Иань чувствовала себя очень умиротворенной. От паники, охватившей ее после пробуждения, от страха, когда она узнала о своей смерти, до внутреннего покоя сейчас – все это происходило от силы, данной ей двумя детьми. Было уже больше одиннадцати часов, и Цзянь Иань закрыла альбом. Ей было не по себе из-за Су Аньжаня. В приюте каждый дождливый день мать-декан ходила осматривать всех детей, опасаясь, что они сбросят одеяло и заболеют на следующий день.
Небо грохотало, и вспыхивали молнии, иногда освещая весь дом. Цзянь Иань подошла к комнате Су Аньжаня и, прежде чем толкнуть дверь, услышала тихий всхлип. Она забеспокоилась, когда услышала это. Она быстро включила свет и увидела, что Су Аньжань свернулся калачиком и прислонился к изголовью кровати. Одеяло плотно укрыло его. Приближаясь, Цзянь Иань услышала, как Су Аньжань сказал со слезами:
– Папа, папа…
Других слов не было.
Цзянь Иань встревоженно крикнула:
– Су Аньжань?
Плач и крики прекратились. В тот же миг небо грохнуло, тихий Су Аньжань вскрикнул от ужаса, и покрывавшее его одеяло задрожало. Цзянь Иань быстро подняла одеяло и быстро обняла его:
– Су Аньжань, не бойся, мама здесь.
Су Аньжань смущенно поднял глаза и увидел встревоженное выражение лица Цзянь Иань. Он бросился в ее объятия, и все обиды нахлынули на него. Он громко закричал, как бы выплескивая все свои страхи.
– Не бойся, не бойся, мама здесь, хорошо? – Цзянь Иань помогла ему вытереть слезы. Она попыталась утешить его, крепко обняв. Когда прогремел гром, Су Аньжань содрогнулся. Цзянь Иань поняла, что ребенок боится грома.
– Не бойся, мама здесь.
Цзянь Иань нежно похлопала его по спине, пытаясь успокоить. Через некоторое время эмоции Су Аньжаня успокоились. Гром снаружи не прекращался. Цзянь Иань немного подумала, а затем тихо спросила:
– Поспишь сегодня с мамой, хорошо?
Су Аньжань упал в объятия Цзянь Иань. Он тихонько поперхнулся, глаза его покраснели, и он ничего не сказал. Цзянь Иань обнаружила, что ребенок не очень любит выражать свои мысли. Поэтому она подняла его без его согласия, и наклонилась, чтобы достать его тапочки:
– Хорошо, если так. Ты спишь с нами.
Когда она подошла к двери,Цзянь Иань встала лицом к выключателю и попросила:
– Давай, Аньжань, помоги маме выключить его.
Он протянул руку и осторожно выключил свет.
Иань отвела его назад и поцеловала в маленькое личико:
– Хороший мальчик.
Они подошли к следующей двери спальни, где крепко спала Су Аньци. Цзянь Иань спала в центре, Су Аньжань – слева, Су Аньци – справа. Она обняла Су Аньжаня и нежно похлопала его по спине:
– Мама здесь. Не бойся, спи.
Су Аньжань устало моргнул и глубоко вздохнул. Выдохнув весь свой страх, он медленно заснул. Цзянь Иань коснулась его волос. Нос у него покраснел, и вид у него был очень жалкий. Она читала записки, присланные ей няней. В нем не упоминался его страх перед громом. Она вздохнула про себя, казалось, что малыш втайне носит в себе свой страх. Ему было всего пять лет, и Цзянь Иань чувствовала себя очень плохо. Сейчас он звал своего отца. Но в памяти Цзянь Иань Су Цзысюань не слишком заботился о ребенке. Су Аньжаньи Су Аньци были воспитаны их бабушкой, нет, если быть точнее, то это была няня. Ее свекровь не любила детей, она взяла их только потому, что первоначальная владелица не заботилась о своих детях. Она не слишком беспокоилась о них. В конце концов, ее свекровь обращалась с собственными детьми точно так же. Этомогло объяснить, почему Су Цзысюань не очень заботился о своих детях. В конце концов, он вырос в такой среде.
Воспитывая детей, нужно было пройти долгий путь.
Думая о том, как сделать Су Аньжаня более жизнерадостным, Цзянь Иань постепенно заснула.
***
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      В приюте, где она жила, тоже были одинокие и замкнутые дети. Подход директора приюта состоял в том, чтобы поддерживать с ними контакт. Даже если ребенок не говорил, она пыталась установить связь с помощью различных методов.
Цзянь Иань намеревалась идти медленно. Она взяла стул Су Аньци и позволила ей сесть на него, прежде чем сказать Су Аньжаню:
– Аньжань, иди сюда. Мама посмотрит, нет ли у тебя кариеса.
Су Аньжань подозрительно взглянул на нее. Он колебался несколько секунд, прежде чем осторожно подойти. Он склонил голову, длинные ресницы были опущены вниз, создавая тени, похожие на маленький веер. Цзянь Иань подняла его подбородок и встретилась с ним взглядом. Она объяснила:
– Если у тебя есть кариес, это будет очень неудобно. Мама проверит это для тебя.
Накануне он сказал, что любит кисло-сладкие свиные ребрышки, кисло-сладкую рыбу. В семье Су он был королем. Может быть, он съел много сахара и заработал кариес, но никто этого не обнаружил. У этого ребенка был спокойный характер. Никто даже и не заметил, что он боится грома. Он этого никому не говорил. Так что было вполне возможно, что никто не знал, что у ребенка мог быть кариес. Су Аньжань, которого удерживали руки Цзянь Иань, открыл рот. Его глаза бессознательно посмотрели на камеру перед ним, и он оттолкнул руку Цзянь Иань, которая крепко сжимала его подбородок. На его лице отразилось несчастье. Цзянь Иань проследила за его взглядом и поняла, что он внимательно следит за своим образом. Поэтому она взяла полотенце, чтобы прикрыть камеру, висящую на стене:
– Хорошо, я закрыла, они больше не могут видеть.
Дома было больше одной камеры, Цзянь Иань рассмеялась и больше ничего не сказала. Су Аньжань, казалось, не поверил ее словам. Он долго смотрел на полотенце, потом опустил голову.
Су Аньци соскользнула со стула и обошла вокруг. Цзянь Иань крикнула, держа Су Аньжаня за подбородок:
– Аньци, не уходи далеко.
На секунду Су Аньци покачнулась и использовала ходунки как опору. Но после она вдруг остановилась, чуть не упала, но все равно смеялась. Цзянь Иань перевела взгляд на Су Аньци. Она заметила, что та хорошо проводит время, поэтому тщательно проверила зубы Су Аньжаня. Она действительно увидела маленькую дырочку в его коренном зубе. Чтобы рассмотреть четче, Цзянь Иань должна была заставить Су Аньжаня открыть рот пошире, что заставляло его чувствовать себя неловко. Когда Су Аньжань почувствовал, что его слюна стекает вниз, он быстро оттолкнул ее и вытер слюну рукой. С горьким лицом и глубокой ненавистью он посмотрел на нее. Цзянь Иань серьезно сказала:
– Аньжань, у тебя кариес!
Глаза Су Аньжаня расширились. Он недоверчиво посмотрел на Цзянь Иань. Цзянь Иань снова сжала губы и сказала:
– Давай, мама посмотрит еще раз.
На этот раз Су Аньжань не сопротивлялся так сильно, он послушно закрыл глаза и позволил Цзянь Иань проверить его зубы. Отпустив руку, сжимавшую его рот, Цзянь Иань уверенно сказала:
– Это действительно кариес. Там уже есть небольшое отверстие. Ты чувствуешь боль?
Су Аньжань смущенно покачал головой, он этого не чувствовал. Цзянь Иань сказала:
– Если боли нет, то ситуация не должна быть очень серьезной. Я отведу тебя к стоматологу, иначе будет плохо, если мы упустим время. – Но, прежде чем мы пойдем к врачу, ты не должен есть те закуски, которые есть у тебя в комнате.
Когда она распаковывала его вещи накануне, Цзянь Иань обнаружила, как сильно Су Аньжань любит сладости. Почти во всех закусках был сахар, она никогда в жизни не видела столько видов сладостей. Су Аньжань нахмурился и отказался:
– Я не могу.
Была ли жизнь без закуски жизнью. Его бабушка и дедушка не контролировали его дома. Почему он должен приходить сюда и подчиняться ей? Хорошее чувство, которое только что поселилось в его сердце, казалось, рассеялось в этот момент. Они посмотрели друг на друга. Цзянь Иань посмотрела на его холодное лицо и почувствовала себя побежденной.
– Хорошо, ты можешь есть, но как насчет есть меньше? – Она присела на корточки перед Су Аньжанем и мягко сказала: – Это кариес. Когда твои зубы сломаются, ты не сможешь вообще ничего есть. Помнишь свои кисло-сладкие свиные ребрышки? Если твои зубы сломаются, ты не сможешь откусить ни кусочка.
Цзянь Иань попыталась урезонить его эмоциями и в конце концов он отказался от привычки есть слишком много сахара, но только при условии, что ему будут давать кисло-сладкие свиные ребрышки каждый день.
– Когда ты чистишь зубы, ты должен чистить все места, понимаешь? Учись у мамы, – Цзянь Иань протянула ему зубную пасту и позволила выдавить ее, затем она начала чистить свои белые зубы вверх и вниз, чтобы продемонстрировать Су Аньжаню.
– Ты можешь повторить?
Су Аньжань кивнул и серьезно повторил действия Цзянь Иань. Этот серьезный взгляд у малыша вызывал у людей желание поцеловать его. Она подумала о том времени, когда он отказал ей, и Цзянь Иань могла только вздохнуть. Су Аньци протянула руку и позвала, что заставило Цзянь Иань улыбнуться и прикоснуться к ее маленькой головке:
– Су Аньци хочет чистить зубы, как ее брат? Когда ты вырастешь, мама тоже будет тебя учить.
Су Аньци поняла, что ей сказали, она сглотнула и кивнула. Серьезный взгляд был точно таким же, как у Су Аньжаня.
После умывания Цзянь Иань взяла Су Аньци на руки, и Су Аньжань последовалза ней в гостиную. Она внимательно осмотрела кухню и, наконец, достала свой телефон, чтобы найти кулинарную книгу с рецептами для завтрака на байду, она сказала в камеру:
– Для здоровья детей я решила следить за онлайн-рецептами.
После своих слов она кивнула. Этот прекрасный взгляд был чем-то похож на Су Аньци, когда она поджимала губы.
Завтрак был приготовлен в соответствии с онлайн-рецептами детских завтраков. К счастью, ее готовка была на должном уровне. Двое детей могли наслаждаться этим. Цзянь Иань была очень довольна. Глядя на Су Аньжаня, который серьезно завтракал, Цзянь Иань радовалась. Она хотела сблизиться с ним, больше общаться, и у нее внезапно возникла идея.
***
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      Эта кисточка была не для детей. Цзянь Иань боялась того, что случится, если она съест ее, поэтому не осмеливалась дать ее ей. Но Су Аньци была раздражена, она хмуро уставилась на мать, быстро подползла к ней и протянула руку:
– Да, да.
– Нет, это нельзя есть, – покачала головой Цзянь Иань. – Скажи, что ты не будешь ее есть!Ты не можешь ее съесть.
Су Аньци кивнула и протянула свою маленькую ручку:
– Да.
Цзянь Иань дала ей карандаш и оглянулась. Су Аньжань сидел на белой ткани с ясными глазами и, казалось, был слегка очарован.
– Су Аньжань, что случилось? – Цзянь Иань повернулась и помахала своей рукой перед ним.
Су Аньжань пришел в себя. Он посмотрел на мать и быстро опустил голову.
– Ладно, давай рисовать, – Цзянь Иань держала красную кисть, – Су Аньжань, что ты хочешь нарисовать? Какой цвет ты хочешь использовать? Не волнуйся, просто рисуй.
Когда она добавила еще несколько штрихов, появились очертания Су Аньци. Су Аньжань пристально смотрел на кисть в ее руке, как будто был немного очарован. Девочка посмотрела на рисунок Цзянь Иань на белой ткани и вынула карандаш изо рта. После минутного колебания она нацарапала что-то на белой ткани.
– Ух ты, наша Аньци такая восхитительная! – Цзянь Иань поцеловала ее и похвалила. – Аньжань, подойди, ты тоже попробуешь. Давай посмотрим, кто закончит рисунок быстрее всех. Любой, кто закончит первым, может загадать желание!
Су Аньжань посмотрелна Су Аньци, серьезно рисующую, и на движения руки Цзянь Иань. Он сжал ручку и некоторое время размышлял. Повернувшись к ним спиной, он наклонился и серьезно приступил к рисованию, опустив голову. Цзянь Иань посмотрела на спину сына и улыбнулась. Наконец-то она поняла Су Аньжаня. Он не был жестокосердным ребенком. Хотя он почти не разговаривал с ней после ссоры, он сделает то, о чем она его попросит. Глядя на Су Аньци, которая что-то черкала на белой ткани рядом с ней, Цзянь Иань выбросила все эти мысли из головы.
К этому времени она уже нарисовала их троих. Сяо Аньци пускала слюни. У нее были густые короткие волосы, очень нежное лицо, большие глаза, густые ресницы и милая улыбка. Она сидела на белой скатерти и серьезно рисовала. Справа сидел Су Аньжань, повернувшись к ним спиной. Он слегка опустил голову и серьезно рисовал. Рядом с ним сидела Цзянь Иань. Три человека образовали треугольную область, которая казалась отделенной друг от друга, но очень гармоничной.
Су Аньжань нарисовал замок. На высокой стене висел флаг, и окружающая стена как раз окружала его. Су Аньци рисовала символы. Она высыпала все кисти из корзины и взяла одну, чтобы начать рисовать каракули.
Время по немногу шло, и Су Аньжань быстро отложил кисточку.
– Я закончил, – сказал он.
Цзянь Иань удивленно посмотрела на него:
– Так быстро? Я еще не закончила рисовать. Аньци, ты закончила? – она бросила притворный взгляд: – Ты еще не закончила, тогда на этот раз твой брат закончил первым. – Поскольку брат выиграл, мы должны сдержать наши обещания, – Цзянь Иань добавила несколько штрихов к своим рисункам, а затем обняла Су Аньци. Она посмотрела на сына и спросила: – Тогда Су Аньжань, скажи маме, что ты хочешь? Что я могу для тебя сделать?
Су Аньци спокойно посмотрела на Су Аньжаня. Мальчик взглянул на Цзянь Иань и неуверенно спросил:
– Все что захочу?
Цзянь Иань замерла на мгновение, у нее было плохое предчувствие в сердце, но все же сказала:
– Да, конечно.
Су Аньжань поджал губы и прикусил нижнюю губу. Он посмотрел на Цзянь Иань маленькими глазками и нерешительно сказал:
– ...Я хочу вернуться домой. – тут было слишком много людей, слишком много эмоций, и он чувствовал себя немного подавленно и неуютно.
Глаза Цзянь Иань расширились. Ее глаза были полны слез, эти слова вызвали в ней неприятную печаль. Она подняла глаза и быстро заморгала, чтобы сдержать слезы. Как бы она ни старалась, Су Аньжань никогда не впустит ее в свое сердце. Казалось, что нет никакого способа проникнуть в его сердце. Цзянь Иань подавлено произнесла:
– Су Аньжань, этот вопрос…
Внезапно зазвонил телефон, нарушив неловкую атмосферу. Она встала с белой ткани и сказала:
– Сначала я отвечу на звонок. – она в спешке убежала.
Мальчик смущенно посмотрел на Цзянь Иань. Он просто... увидел ее слезы. Он сказал что-то не то?
***
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      Наньши был не очень далеко от ее виллы. Хотя он и назывался городом, но на самом деле Наньши быложивленной улицей, но сегодня это было очень необычно. Что-то промелькнуло в голове Цзянь Иань, но, когда она захотела поймать мысль, таисчезла. Она покачала головой, это не должно было иметь большого значения. Вскоре она добралась до кофейни, упомянутой подругой. Когда они миновали центр города, кафе оказалось прямо за углом.
Цзянь Иань обняла Су Аньци и вышла из машины первой. Она протянула руку Су Аньжаню и удивленно посмотрела на него. Девушка больше не волновалась, она прямо взяла его ладонь, а затем сказала:
— Дети должны держать руку своих родителей, когда они выходят.
На обочине дороги стояла мать с ребенком на руках.
Су Аньжань поджал губы, ничего не сказал, но и не отказался. Цзянь Иань, держа Су Аньци, повела егов кофейню.
Кофейня была недавно отремонтирована, кондиционер был полностью включен, и в помещение чувствовался холод.
— Здесь, здесь! — Чжан Хуаньлин увидела ее и встала. К счастью, народу в кафе было немного. Никто не возражал против такого поведения, некоторые просто хмурились, потом опускали головы и продолжали заниматься своими делами.
Цзянь Иань отпустила руку сына, подняла солнцезащитные очки и вставила их в волосы. Затем она взяла Су Аньжаня за руку и пошла в ее направлении. Чжан Хуаньлин посмотрела на Цзянь Иань, которая держала одного ребенка на руках, а другого вела за руку за собой. На ней было красно-черное платье до колен, на лице не было косметики, только немного помады. Она выглядела довольно энергичной, и, поскольку она держала Су Аньци, ее талия была слегка изогнута. И именно из-за этого ее походка была еще более потрясающей. Она дважды обошла вокруг Цзянь Иань, и на ее лице отразилось удивление:
— Ии, ты изменилась.
Цзянь Иань повернула Су Аньци в своих объятиях. В глубине души она спрашивала себя: «А вдруг ее разоблачат?».
— Что?Изменилась?
Чжан Хуаньлин нежно сжала пухлое лицо Су Аньци:
— Ты стала по-матерински заботливой и... — она посмотрела на Цзянь Иань сверху вниз, – теперь ты выглядишь как горячая мамочка, ты супергорячая мамочка.
Цзянь Иань почувствовала облегчение. Итак, это была просто шутка. Она подняла бровь:
— Разве это не хорошо?
Чжан Хуаньлин была поражена.
— Это... Эй, ты чего стоишь? Поторопись и сядь.
Цзянь Иань повернуласьбоком, и Су Аньжань, стоявший позади нее, показал свое лицо. Чжан Хуаньлин увидела мальчикаи была потрясена до небес. Ребенок выглядел таким красивым. Черты его лица были изящны, брови живописны, и он был похож на Сяо Аньци. Холодное выражение лица придавало его темпераменту таинственность. Для своего возраста он был довольно высоким, а его одежда умножала его шарм.
— Ты Су Аньжань? — Чжан Хуаньлин не волновалась о Цзянь Ианьи сразу же присела на корточки. Она протянула руку, желая коснуться его лица, но мальчик осторожно отступил назад.
Он пристально посмотрел на Чжан Хуаньлин, и он понравился ей еще больше. Она встала, схватила мальчика за руку и повела его к креслу.
— Ии, ты такая плохая. Почему ты не привела своего ребенка раньше, чтобы встретиться со мной? — Чжан Хуаньлин посмотрела прямо в глаза Су Аньжаню.
Цзянь Иань напряглась, когда девушка схватила Су Аньжаня за руку. К счастью, она отпустила его, усадив на сиденье, иначе она действительно боялась, что мальчик проявит свой характер.
— Я боюсь, что ты украдешь ребенка.
Цзянь Иань дала Су Аньци печенье и позволила ей есть самостоятельно, игнорируя крошки. Чжан Хуаньлин продолжала смотреть на ее сына. Су Аньжань неловко повернул голову и посмотрел в окно. Когда он это сделал, то встретился взглядом с прохожими которые смотрели прямо на него. Он занервничал и опустил глаза.
Когда Цзянь Иань подняла голову, она увидела, что из-за съемок их программы вокруг собралось много людей. Кто-то даже держал в руках телефон. Она нахмурилась, глядя на нервозность Су Аньжаня, она немного волновалась, но не знала, что делать. Может быть, выход из дома был неправильным решением.
Су Аньци с удовольствием съела печенье, не замечая окружающих ее глаз.
— Скажи мне, почему ты вызвала меня сегодня? — Цзянь Иань спросила подругу, которая продолжала смотреть на Су Аньжаня не отводя глаз.
Как правило, Чжан Хуаньлин никогда не назначала встречу в таком месте. Почему она не пригласила ее за покупками, или в бар. Это было маленькое, свежее местечко. Как она могла позвать ее сюда? Значит, у Чжан Хуаньлин было что-то на уме, и она позвала ее именно для этого. Она вышла, чтобы Су Аньжань мог встретиться с другими людьми и немного оживиться. Если бы не это, она бы не согласилась. Но сейчас, глядя на состояние сына, она испытывала некоторые сожаления в своем сердце.
Чжан Хуаньлин встала, она достала телефон и улыбнулась:
— О, я давно тебя не видела. Поэтому я попросила тебя выйти и поболтать, разве ты не рада взять детей с собой?
Внезапно Чжан Хуаньлин махнула рукой в сторону двери:
— Эй, сюда!
Цзянь Иань подпрыгнула, увидев красивую девушку, стоящую в дверях. Она была 1,6 метра ростом, худая и слабая, с болезненно бледной кожей. Это былаЮй Маньмяо, их общая подруга, второсортная актриса. Хотя она не была очень общительной, у нее необъяснимо были хорошие отношения с ними.
Просто…
Цзянь Иань вспомнила, как Юй Маньмяоразговаривала с Су Цзысюанем. Когда первоначальный владелец спросила ее, тасказала, что просто встала на защиту своего друга и хотела помочь первоначальному владельцу добиться справедливости. Что касается того, как именно, она не говорилаясно, и тогда они так и не выяснили ничего до конца. После этого они почти не встречались, и Цзянь Иань почувствовала облегчение.
СегодняЦзянь Иань посмотрела на Чжан Хуаньлин, которая ласково взяла Юй Маньмяо за руку, и попросила ее быстро сесть:
— Хорошо, хорошо, мы вышли на некоторое время. Не веди себя вежливо. Смотри, здесь есть два милых маленьких ребенка.
Юй Маньмяо элегантно села. Выражение ее лица было извиняющимся, а голос тихим.
— Извини, Ии, я не знала, что ты приедешь с детьми. Я не приготовила подарок…
Чжан Хуаньлин небрежно сказала:
— В следующий раз можешь принести подарки. Иине скупой человек, не так ли?
Цзянь Иань вытерла грязь от печенья с руки Су Аньци и отодвинула сахарницу рядом с сыном в сторону. Она сказала:
— Ах, все в порядке, в доме есть все необходимое. Нет нуждытратить деньги.
Юй Маньмяо посмотрела на изысканный вид Су Аньжаня и поприветствовал его:
— Привет, Су Аньжань, я твоя тетя Маньмяо. Я очень рада познакомиться с тобой.
Она улыбнулась, она выглядела невинной и прекрасной, как маленький цветок, распустившийся на ветру, это было мило.
Су Аньжань просто посмотрел на нее и сделал глоток своего чая с молоком, который был без сахара.
Юй Маньмяо смущенно посмотрела на Цзянь Иань. Ей было немного не по себе. Она осторожно спросила:
— Ии, ты все еще сердишься на меня из-за того? Когда я и Су Цзысюань...
Услышав это, Чжан Хуаньлин посмотрела на Цзянь Иань, затем на Юй Маньмяо. Атмосфера внезапно стала тихой, был слышен только голос Су Аньци.
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      Цзянь Иань убрала свою руку и посмотрела в окно. Колонна во главе с Сяо Ли уже ушли, но воздух, казалось, был наполнен печалью.
Кофе капал на пол, Чжан Хуаньлин заметила это первой. Она нахмурилась и достала из сумки бумажное полотенце, чтобы вытереть стол. Сидя на противоположной стороне, Су Аньжань смотрел на слезы в ее глазах. Цзянь Иань была расстроена. Кто эта женщина? Она сделала ее такой грустной. Он думал об этом еще утром, он не знал, что он сказал, что заставило его мать вытирать слезы тайком. В его сердце закипел гнев. В ее глазах не должно быть слез. Что касается того, что там должно быть, он об этом не подумал. Су Аньци всегда была очень чувствительной. Как только настроение матери изменилось, ей стало не по себе. На этот раз она тоже повернулась всем телом и, наконец, посмотрела прямо на Цзянь Иань. Она протянула свою пухлую руку и нежно коснулась ее лица.
— Мама.
Взгляд Су Аньжаня тоже упал на лицо Цзянь Иань. Выражение его лица было напряженным. Он нахмурил брови, и его маленькое лицо выглядело необъяснимо обеспокоенным.
Люди за окном постепенно уходили, и Цзянь Иань отвела взгляд, увидев Юй Маньмяо, стоящую перед ней с сожалением на лице. Из-за игнорирования она стояла в растерянности. Ее тонкое тело было подобно цветку, плывущему по ветру; маленькому белому цветку, нежному и красивому. Цзянь Иань пыталась успокоить печальные чувства из-за своей смерти, а также недовольство первоначальной владелицы тем, что ее подруга и муж встретились наедине, плюс различные эмоции, накопившиеся за последние два дня.
Она взяла Су Аньци и попросила ее обнять себя за шею, а затем холодно посмотрела на Юй Маньмяо. Она могла только похвалить ее выступление, такие вещи можно было обсудить наедине, но она просто выбрала это время, чтобы наскрести немного славы.
Ум первоначальной владелицы был немного проще, но она не была глупой. То, что было выставленозаступничеством за нее ради ее блага, было просто попыткой дать другим понять, что она была женщиной, чей муж не любил ее.
— Маньмяо, я пришла развеяться, я не хочу слышать, как ты говоришь такие вещи. Су Эньжань и Су Аньци все еще здесь, надеюсь, ты больше не будешь говорить глупостей.Язаберу детей обратно, — сказала Цзянь Иань.
Су Аньци посмотрела в камеру, слегка сморщив нос. Оператор невольно повернул к ней объектив.
Цзянь Иань сказала подруге:
— Хуаньлин, давай встретимся в другой раз, — затем она повернулась к сыну, который все еще сидел. Она позвала: — Пойдем, Су Аньжань, мы возвращаемся.
Не говоря ни слова, Су Аньжань соскользнул прямо из кресла и подошел к Цзянь Иань. Время от времени он озадаченно и недовольно поглядывал на Юй Маньмяо. Цзянь Иань держаСу Аньци, схватила маленькую ручку Су Аньжаня. Они вышли на улицу.
Глаза Юй Маньмяо тайком смотрели в камеры вокруг нее. Она стиснула зубы, подбежала к Цзянь Иань и остановила ее. У нее было сложное выражение на ее лице итон обиженного ребенка:
— Ии, ты и правда не простишь меня? Если бы в тот день я не увидела, как отец Су Аньжаня встречается с красивой девушкой, я бы не была так зла. Поэтому я поспешила наверх, не сказав тебе об этом, яхотела добиться справедливости для тебя. Я сделала все это ради тебя.
Искренние слова и естественное отношение, если бы Цзянь Иань смотрела на нее с точки зрения третьей стороны, она бы действительно поверила ей.
Цзянь Иань взглянула на Су Аньжаня. Он слегка нахмурился, как будто прекрасно понял, что она сказала. Она поспешно остановила ее:
— Хорошо, я простила тебя. Мы поговорим позже.
Хотя Су Цзысюань не беспокоился о Су Аньжане, предыдущий ночной инцидент дал Цзянь Иань понять, что ребенок все еще очень сильно заботится о своем отце.
— То, что ты сказала, правда? — Юй Маньмяо переспросила, не веря своему счастью.
Краска радости еще не полностью проступила на ее лице, как к всеобщему удивлению, Су Аньжань внезапно вырвался из рук Цзянь Иань и пошел вперед. Он оттолкнул руку Юй Маньмяо, которая держала Цзянь Иань за руку, и пристально посмотрел на нее. Он холодно сказал:
— Мой отец не сделал бы этого!
В этот момент, казалось, что сам Су Цзысюань присутствовал здесь.
Все были шокированы, включая Цзянь Иань.
***
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      Этот разговор шел между несколькими девушками, и слова были не очень громкими, но поскольку речь шла о ней, Цзянь Иань подсознательно обратила на это внимание. Она тупо замерла, вспомнив, что только что видела Сяо Ли за окном кафе. Она снова почувствовала смятение, и ее настроение было очень сложным. В этом мире были люди, которые любили ее и пришли на ее похороны. Фанаты? Когда она скончалась, она даже не знала, как им будет грустно. Пальцы Цзянь Иань слегка дернулись. Ей было трудно скрыть свою печаль.
Су Аньжань заметил, что настроение Цзянь Иань было странным. Он не мог не думать о плохой женщине, которая сказала, что его отец и красивая женщина встречались. Он нахмурился и склонил голову, надолго задумавшись. Его ладони, которые были в руке Цзянь Иань, бессознательно сжались. Почувствовав легкие движения сына, Цзянь Иань склонила голову, а затем встретила его ясные глаза, наполненные серьезностью. В то время, когда ее голову наполняли множество мыслей, его глаза видели только ее.
— Что случилось? — тихо спросила Цзянь Иань.
Су Аньжань поджал губы и быстро отвел взгляд. Он сжал ладонь Цзянь Иань и уверенно сказал:
— Папа, он... не такой человек, не грусти.
Цзянь Иань заглянула в его глаза, которые отражали ее. Его глаза были искренними, настойчивыми и невинными. Заботился ли он о ней? Неужели он беспокоится о ней из-за романа Юй Маньмяо? Су Аньжань заботился о ней? Печаль в сердце Цзянь Иань внезапно исчезла, выражение ее лица полностью вышло из-под контроля. Она была так растрогана, что не знала, плакать ей или радостно смеяться. Она только знала, что ее внутренней радости нет предела. Она ласково позвала его:
— Су Аньжань, ох, мой Су Аньжань.
Оказалось, что Су Аньжань не остался равнодушным к ее усилиям. Он был похож на улитку, защищающуюся толстой раковиной, тщательно выбирал контакты и получив ее сигнал, медленно отвечал, используя свой путь. Цзянь Иань присела на корточки, крепко держа Су Аньци на руках. Девочка была зажата посередине, и ее лицо было ошеломленным.
Су Аньжаню было немного не по себе. Он не понимал, как ее эмоции вдруг стали такими. Ей было грустно, а теперь она разволновалась. Он сказал что-то не то? Су Аньжань осторожно вспомнил все что произошло, но он был прав. Не потому ли, что ее слишком сильно все это потрясло?
Су Аньжань вздохнул, как она могла быть такой хрупкой? Подумав об этом, он нежно обнял мать и уткнулся лицом ей в шею. Кончик его носа был наполнен запахом молока от тела Су Аньци и ароматом матери. Су Аньжань почувствовал, что запах был довольно приятным. Он закрыл глаза и невольно глубоко вздохнул.
Су Аньци не могла этого вынести. Она изо всех сил пыталась вырваться из рук двух людей, которые зажали ее. Когда эти двое отпустили ее, Су Аньци вытянула язык и задышала, как маленькая рыбка, выброшенная на берег. Цзянь Иань и Су Аньжан засмеялись над милой маленькой девочкой и улыбнулись друг другу. Когда Су Аньжань понял, что происходит, он тут же убрал улыбку, поджал губы и снова превратился в холодного маленького принца. Цзянь Иань встала, держа Су Аньци на руках, и коснулась его маленькой головы.
— Аньжань улыбнулся очень красиво, также как Аньци.
Уши Су Аньжань покраснели, а уголки рта изогнулись дугой.
Да, было много печального в ее смерти. Да, ее поклонники думали о ней. Но даже несмотря на то, что многие люди забудут ее через много лет, по крайней мере в этот момент, все еще были люди, которые скучали по ней и надеялись, что она будет счастлива в другом мире. А теперь у нее было два подаренных Богом ребенка. Они были милыми, очаровательными, разумными и хорошо воспитанными. Это было самое прекрасное благословение. Цзянь Иань улыбнулась маленьким девочкам, которые говорили об Ань Сяоцзянь, а затем посмотрела вперед:
— Пойдем домой!
Девочки увидели группу людей, выходящих из-за угла. Группа людей с камерами снимала женщину, которая держала детей. Женщина приветливо улыбнулась им, улыбка затерялась под летним солнцем. Она пленила их взоры. Как можно так красиво улыбаться! Это была уверенная и сдержанная улыбка. Ее глаза, словно благословенные звездами, ярко светились, как бы утешая их, чтобы им не было грустно. Внимательно посмотрев на нее, они снова получили удар, это была Цзян Иань? Яркие глаза, изысканные черты лица с немного холодной аурой. Внезапно печаль в их сердцах сильно приглушилась.
— Ты... видела Цзян Иань? — прошептал кто-то.
— Я видела эту красотку…
— А ребенок, которого она держала на руках, был Су Аньци.
— Должно быть, их послали, чтобы утешить нас!
— Надеюсь, я буду также удачлива и увижу их в другое время!
— Определенно это случится.
Цзянь Иань пошла вперед, слыша обрывки слов, доносящиеся сзади. Она улыбнулась, и слова поднялись из ее сердца: «Я также надеюсь, что вы будете счастливы».
Когда она взглянула на Су Аньжаня, он тоже поднял голову. В то же время Цзянь Иань слегка улыбнулась ему, и мальчик застеснялся и замер. Он быстро повернул голову и посмотрел прямо перед собой, но кончики его ушей покраснели еще сильнее.
Из ресторана вышла группа людей. В середине стоял красивый мужчина, похожий на Су Аньжаня. У него были длинные ноги, стройная фигура, холодная осанка. Человек рядом с ним указал на Цзянь Иань и сказал:
— Цзысюань, разве это не твоя семья?
Мужчина поднял глаза и вскользь посмотрел на них, затем холодно сказал:
— Да.
Он замолчал, потому что мужчине это быстро наскучило, и больше он ничего не спрашивал.
Су Аньжань, казалось, почувствовал их. Он оглянулся и увидел, как в машину садится мужчина. Его глаза вспыхнули, и он рассеянно взглянул на Цзянь Иань, поджав губы, крепко сжал ее руку, не говоря ни слова.
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      На холсте появилось что-то еще. Цзянь Иань развернула его. Су Аньжань нарисовал замок, но теперь в нем было еще четыре человека, двое взрослых и двое детей. Двое взрослых, мужчина и женщина, держались за руки, демонстрируя близость. Двое малышей, мальчик и девочка, смотрели друг на друга. Все четверо находились в замке, окруженномкрепкими стенами. Цзянь Иань на мгновение замерла, и в ее сердце внезапно появилось невыразимое чувство. Она нежно погладила холст. Четыре человека в замке, очевидно, были семьей из четырех человек. Су Аньжань...постепенно позволил ей войти в свое сердце? Слезные железы Цзянь Иань не были прочными. Слезы текли всегда, и их невозможно было сдержать. Поэтому капли беззвучно скатились по ее лицу. Цзянь Иань взяла холст в руки, и уткнулась в него лицом. Камера не могла снять это, но люди рядом чувствовали ее радость.
Многие думали, что Цзянь Иань взяла это шоу, чтобы восстановить свой плохой имидж, но в течение двух дней съемок ее беспомощность и печаль были подобны звездному небу ночью. Она просто загорелась, как только она вошла под него.
Цзянь Иань вытерла нос, подняла головуи посмотрела на Су Аньжаня. Он серьезно играл в игры с Су Аньци.
– Спасибо, Су Аньжань.
В этот момент Цзянь Иань была более решительно настроена стать их матерью.
С наступлением вечера Цзянь Иань, как всегда, вышла в интернет, чтобы найти рецепт для ужина, подходящий для детей. Она осторожно составила план. Женщина была полна решимости приготовить еду, которая заставила бы Су Аньжаня сказать, что это было очень вкусно!
Во время еды Цзянь Иань серьезно посмотрела на Су Аньжаня и тихо спросила:
– Аньжань, как сегодня ужин? – спросила она, выжидающе глядя на него.
Су Аньжань проглотил то, что было у него во рту. Он посмотрел на кисло-сладкую рыбу на столе, а затем посмотрел в ее выжидающие глаза. Егоглаза вспыхнули, прежде чем он сказал:
– Хорошо.
Улыбка Цзянь Иань застыла, но вскоре восстановилась, и она широко улыбнулась:
– В следующий раз я буду работать усерднее.
Су Аньжань согласно кивнул. На самом деле он думал, что это даже лучше, чем еда шеф-повара дома, но чувствовал, что, если он скажет правду, она может не приготовить это в следующий раз. Увидев ее печальный вид, он почувствовал легкую боль в сердце, похожую на грызущих изнутри насекомых. Это было не очень больно, но это чувство нельзя было игнорировать. Он слегка сжал грудь, что это было... что случилось?
Цзянь Иань печально закрыла глаза. Она не заметила выражения лица сына и постаралась быстро прийти в себя. В сердце Су Аньжань уже нашлось место для нее, так что ей не следовало торопиться. При такой мысли грустное настроение вдруг рассеялось.
Су Аньци схватила ложку в миске своей маленькой ручкой и попыталась съесть еду самостоятельно. Ее лицо было покрыто рисом, как у маленькой кошки. Цзянь Иань засмеялась, и взяла маленькую ложечку:
– О, моя малышка, как ты можешь быть такой милой, а? – круглые глаза Су Аньци уставились на маму. Она вдруг разволновалась, хлопнула по столу и вскочила.
– Хорошо-хорошо, я знаю, я знаю, – Цзянь Иань нежно обняла ее, уговаривая, – ты хочешь есть сама, вот держи, но ты должна есть вот так, хорошо?
С этими словами Цзянь Иань продемонстрировала ей, и Су Аньци серьезно следила за ее движениями. Взгляд был точно таким же, как у Су Аньжаня. Пока ее мать держала маленькую ложечку, Су Аньци облизнула уголок рта. Ей не терпелось попробовать. Девочка изучила движения Цзянь Иань. Она осторожно зачерпнула рис и осторожно потянулась. И воткнула ложку в нос. Цзянь Иань и Су Аньжань рассмеялись. Су Аньци высунула язык и слизнула рисовые зерна под носом. Она посмотрела на них с осуждением.
Цзянь Иань вытерла рис с ее лица:
– Малышка, разве мама не учила тебя этому только что, как ты так запомнила?
Су Аньци знала, что мать смеется над ней. Она нахмуриласьи закричала:
– Мама!
Цзянь Иань быстро сказала:
– Хорошо, хорошо, я ничего не скажу. Наша Су Аньци была потрясающей, верно?
Су Аньжань улыбнулся и кивнул.
После еды и купания дочери Цзянь Иань достала синюю пижаму для Су Аньжаня. И действительно, одеваясь, он кивнул, довольный ее выбором. Цзянь Иань улыбнулась. Но, когда они легли спать, что-то пошло не так.
***

  

  Глава 12



  Глава 12


  

    
      Прежде чем перейти в это тело, Цзянь Иань никогда не думала, что может быть такой эмоциональной. Многие говорили, что ее истории согревают сердце, но только она знала, что это всего лишь фантазии, истории, которые она придумала в своем воображении. Но теперь она сама испытывала чистое чувство к Су Аньци и Су Аньжаню. Хотя онобылонемного похожи на мерцание, она верила, что однажды это мерцание определенно превратится в бушующий огонь, освещающий всю тьму в ее сердце.
Закончив набросок, Цзянь Иань аккуратно закрыла альбом, положила его обратно и вернулась к своей кровати. Она посмотрела на Су Аньци, которая погрузилась в глубокий сон. Женщина наклонила голову, поцеловала девочку и прошептала:
– Спокойной ночи.
Уже собираясь выключить лампу, она вспомнила, как выгляделСу Аньжань прошлой ночью. Онпо-прежнему былне в своей тарелке. Подумав об этом, она прошла в соседнюю комнату. Цзянь Иань не стала включать свет. Освещения из коридора было достаточно, чтобы разглядеть спальню. Су Аньжань крепко спал.
Она тихо вошла и подошла к кровати. На его лице была слабая улыбка, как будто он видел хороший сон, Цзянь Иань заправила угол одеяла, нежно поцеловала его и ушла. И она не видела, как Су Аньжань слегка улыбнулся после того, как она вышла.
Заботясь о детях в течение двух дней, Цзянь Иань постепенно освоилась с этим ритмом. Су Аньци просыпалась рано. Как только она открыла глаза, то увидела Су Аньци, сидящую на ее теле и взволнованно пытающуюся разбудить маму с радостью:
– Мама!
Она была возбуждена и пускала слюни. Цзянь Иань обняла ее, чтобы она не упала, вытерла кончиками пальцев слюну с уголка рта и потерла маленькую головку:
– Доброе утро, Аньци.
Су Аньци улыбнулась маме, схватила ее за воротник и сунула его в рот.
Цзянь Иань спасла свою одежду из ее рук:
– Ой, почему ты ешь эту одежду? Ты слишком голодна? Хм?
Она коснулась ее маленького плоского живота. Су Аньци тоже опустила голову, наблюдая, как руки матери двигаются у нее на животе, и с любопытством сложила руки вместе. Не зная, что она делает, она подняла голову к Цзянь Иань и снова улыбнулась. Цзянь Иань встала подняла Су Аньции потерла ее нежное лицо. Су Аньци почувствовала зуд, она отчаянно откинулась назад, и ее мягкая верхняя половина согнулась. Цзянь Иань быстро обхватила ее, боясь, что Су Аньци может случайно упасть на пол. Удерживая ее на руках, Цзянь Иань обхватила ее маленькую попку левой рукой и поддерживала ее голову правой рукой:
– Ты пытаешься проверить, насколько гибкая у тебя талия?
Су Аньци не понимала, о чем говорит ее мать. Она почувствовала себя неловко, повернула голову и позвала:
– Мама, мама.
– Хорошо, мама отведет тебя к брату. Будь послушной.
Когда Су Аньци услышала это, она быстро остановилась, указала вперед и закричала:
– Брат!
В соседней комнате Су Аньжань все еще спал. Утром комната наполнилась его тихим неглубоким дыханием. Когда Цзянь Иань увидела, что так сладкоспит, она решила разбудить его после приготовления завтрака. Неожиданно, когда Су Аньци увидела Су Аньжаня, она вырвалась из рук матери, пытаясь соскользнуть вниз, и в то же время продолжала кричать:
– Брат, брат!
Было слишком поздно останавливать ее, Су Аньци добралась до брата. Су Аньжань открыл глаза и увидел перед собой увеличенное лицо Су Аньци. Ее пухлое детское личико вдруг возникло перед ним. Это испугало его, заставив отскочить назад. Цзянь Иань слегка улыбнулась, схватила Су Аньци за плечо и сказала:
– Брат Аньжань, сестра Су Аньци пришла разбудить тебя.
Су Аньжань на мгновение замер, увидев улыбку Цзянь Иань. Он вспомнил сон, который приснился ему прошлой ночью. Его голова была слегка опущена и кончики ушей покраснели, а пальцы бессознательно вцепились в одеяло.
– Брат! – Су Аньци увидела, что Су Аньжань игнорирует ее, и быстро закричала. Су Аньжань поднял на нее глаза. Она указала на дверь: – Брат, вставай, вставай.
– Твоя сестра просит тебя встать, – Цзянь Иань обняла Су Аньци и объяснила.
Су Аньжань был удивлен, глядя на возбужденную Су Аньци и нежную улыбку матери. Другое чувство появилось в его сердце, как радость – сладкая и кислая, горячая, обжигающая его. Он не осмеливал